
X X V III . é v fo ly a m . P é c s , 1 9 0 0 . n ovem b er hó 2 3 ., p én tek . 2 6 8 - ik  n á m .

Előfizetési é re k : Szerkesztői Irodai

Egész érre • 20 kor. — fill. 
Félévre • • 10 > — »
Negyedévre *6 * — »
Egy hóra • • 1 » 70 »

Rrves szám ára 8 fillér

Kledéhlvstal :

Mária-utca 1. az.|f

első emelet,
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tézendő.
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hol az előfizetések és a hir­

detések elfogadtatnak.

P O L I T I K A I  N A P I L A P . Kéziratot
v i ' s s z a  n e m  a d s n k

Kisiparosaink
Pécs, 1900 november 22.

Á , Magyarország* mai számában egy 
iparos panaszolja föl kisiparosaink bajait 
s helyzetüket olyannak festi, hogy ha még 
soká késik a kereskedelemügyi miuiszter 
által olyan bőkezűen osztogatott Ígéretek 
beváltása, hát nem lesz majd kin beval 
tania ígéreteit, mert a kisipar napról-napra 
züllik, pusztul. A cikkező iparos ennek 
okát a szabad iparban és az iparengedé­
lyek könnyelmű osztogatásában látja, am 
arra nem hivatott elemeknek az iparos 
pályára való tódulását idézi elő, akik kon­
tár munkájukkal tünkre teszik a kisipar 
hitelét s a fogyasztó közönséget a gyári 
termékek igénybevételére sarkalja.

Hát sok igazság van ebben a feljsj- 
dulásban, mert kisiparosaink nagy része 
csak teng-leng, iparából megélni nem 
tud és kaszával, kapával a kezében kény 
télén napszámos munkával megkeresni a 
betevő falatját. Igaz, hogy a kisiparé» 
helyaete nemcsak nálunk sanyarú ; válságba 
került az az nyugati iparos országokban is 
mert a versenyt a tőkegazdag, kifejlett gyár­
iparral felvenni nem képes, de hát ott lega­
lább megvan a módja a munka nélküli kis­
iparosnak a létező gyárakban szakmajába 
tartozó munkát keresni mig minálunk a 
gyáripar is még csak gyermekkorát éli, 
közönségünk külföldi gyárak termékeit fo­
gyasztja, kisiparosaink pedig még megfelelő 
gyári alkalmazást sem kaphatván, tanult 
mesterségüket a szögre akaszthatják.

Kétszeres kötelessége lenne tehát 
nálunk az államhatalomnak segítő kezet 
nyújtani a kisiparosuknak, mert nincsen 
veszedelmesebb társadalmi betegség annál, 
mint ha az egyes foglalkozási ágak mun­
kásait a viszonyok erőszakosan zökkentik 
ki választett életpályájukból s olyan fog­
lalkozásra kényszerítik, a melyben szerzett 
szakképzettségüknek semmi hasznát nem 
veszik, viszont azonban nélkülözik azokat 
az előismereteket is, a melyek aj pályájuk 
sikeres felytatásához szükségesek tűnnének.

Igaza van a cikkező iparosnak abban 
is, hogy a baj gyökeret ipartörvéuyeink- 
ben keresi, mert kétségtelen, hogy közön­
ségünk azért fordul el kisiparosainktól, 
mert amellett, hogy drágább munkát 
szole&ltatnak, miat a gyárak, munkájuk 
niér minőség tekintetébeB sem felel meg

igen sokszor a kivánalmaknak. A gyárak­
ban alkalmazott munkás kénytelen a kor­
ral haladni, kézügyességét fejleszteni, íz­
lését kiművelni, mert boldogulásának a 
gyárban ezek képezik az előfeltételét. Az 
önálló kisiparos azonban, tisztelet a kivé­
teleknek, ha egyszer az iparengedély a 
kezében van, azt hiszi, hogy nem kell 
többé tanulnia s a közönségnek meg kell 
elégednie munkájával, akárhogyan csinálja 
is azt.

Ezért kétségtelen, hogy ha kisiparo­
sainkat lábra állítani akarjuk, garanciákat 
kell fölállítanunk arra nézve, hogy önálló 
ipar flzésére csak olyanok nyerjenek en­
gedélyt, a ' iknek a szakmájukban való jár­
tassága a kor színvonalán áll, mert csak 
ily módon lehet a kisiparosokkal szemben 
megrendült bizalmat a közönségben újra 
életre kelteni, S e részben nagyot hibázott 
ipari törvényhozásunk, mikor az iparsza­
badság jelszavától elkábulva, azt olyan 
széles mederben léptette életbe.

A képesítéshez kötött iparágak körét 
a legszűkebbre szorítva, szabályozta ugyan 
a többi iparnemekuél is a tanonc időt s a 
tanoncok viszonyát a munkaadóhoz, de 
nem gondoskodott róla, hogy ez idő alatt 
a tanoncok alaposan el is sajátítsák az 
ipari szakmájukhoz szükséges szakismere­
teket. Az iparostanoucok túlnyomó résiben 
ennélfogva inkább a házi cselédek teendőit 
végzik s legfölebb tanulóidejük utolsó 
évében nyernek annyira-mennyire oktatást 
iparuk szakdolgaiban. Hogy aztán az ily- 
kép felszabadult segéd még nagyon rászo­
rult az útmutató tanításra, az bizonyos ; 
pedig a törvény szerint a felszabadító 
levél már megadja neki a képesítést ipa­
rának önálló üzésére is.

De ennél még tovább is megy a tör­
vény és megengedi az ipar önálló gyakor­
lását az olyanoknak is, akik maguk nem 
tanult iparosek és azt sem tudják igazolni, 
hogy pár esztendeig gyakoruokoskodtak 
valamely iparos konyháján vagy gyerek­
szobájában. Ezektói csak azt kívánja meg 
a törvény, hogy képesített üzletvezetőt 
tartsanak. A gyakorlatban ez aztán oda 
vezetett, hogy az ilyen laikus az üzlet­
nyitáskor fogad is ilyen üzletvezetőt, de 
csak azért, hogy megkaphassa az iparen­
gedélyt s mikor az a kezében van és 
némileg elleste az iparnak külső csínját-
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binját, szélnek ereszti a képesített üzlet­
vezetőt s maga kontárkodik tovább.

Az idő kerekét visszafordítani s be­
hozni ismét a régi eéhreodszert nem lehet, 
de az ellenkező szélsőségnek, a korlátlan 
iparszabadságnak viszásságait megszüntetni 
igenis kell. Legideálisabb állapot persze 
az lenne, hogy ipar önálló üzésére csak 
az jogosittassék, aki megfelelő ipariskolát 
végzett s iparában szerzett jártasságát 
gyakorlati vizsgával igazolta. Ettől azon­
ban megfelelő tanintézetek hiányában még 
messze állunk s meg kell elégednünk az 
iparosoknál szerzendö magánpraxissal, de 
ez aztán szigorúan ellenőrzendő, hogy a 
tanoncévek igazán az ipari képzettség el­
sajátítására is fordittassauak.

Az önálló iparűzéshez azonban ezen 
kívül még azt is meg kellene követelni, 
hogy felszabadult tanonc bizonyos időt 
mint segéd gyakorlaton töltsön valamely 
iparosnál, mert csak ez szolgálhat bizto­
sítókul’, arra, hogy a mi az illető tauone 
korában elmulasztott megtanulni, azt pó­
tolja a segédi gyakorlatban, a mikor már 
nem alkalmazható egyéb háziteendők ellá­
tására. A képesített üzletvezető alkalma­
zásával nem képesített egyéneknek enge­
délyezendő iparűzést pedig kizárólag az 
önállóan működött iparosok özvegyeire sso- 
ritanók, mert az itt figyelembe veendő 
méltányossági tekinteten kívül arra semmi 
szükség, semmi elfogadható ok nincsen, 
hogy önálló iparüzletekkel csináljanak a 
képesített iparosoknak konkurreuciát olya­
nok, a kiknek fogalmuk sincsen az illető
iparágról.

Ilykép lehetne az önálló ipart űző 
háziiparosok kellő szakképzettségét biztosí­
tani, a kontárkodásnak gátat emelni s ezzel 
a közönség bizalmá visszahódítani, a 
mi persze egymagában még nem elég a 
kisiparosság felvirágzására. Szükséges eh­
hez még más irányban is a kormány jó ­
akarata támogatása, mert az az iparfej­
lesztési politika, a melyet a kormány pro- 
grammjába vett, némi részben bizony a 
kisipar rovására megy.

Azok a nagyarányú állami kedvez­
mények, a melyekkel a kormány a gyár- 
alapításokat előmozdítja, semmiképpen sem 
kedveznek a kisiparnak s ha ezt a kor­
mány teljesen tönkre tenni nem akarja, 
legalább is olyan mértékbe! kell kedvez-
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ményeznie a kisiparosok szövetkezeteit, 
mint a hogyan édesgeti a külföldi nagy­
iparosokat az itteni gyáralapitásra.

Nagyon helyesen utal e részben a 
nMagyarország* cikkezöje a temesvári ci­
pőgyár alapítására, a melynél a kormány 
a vállalkozó bécsi gyárosnak 10 éven at 
éri 35.000 korona állami segélyt, 10 — 15
éri adómentességet, 50 munkáson felül 
minden további 50 munkás után évi 1000 
koronát és ingyen telket biztosított s csak 
azt kötötte ki, hogy a bécsi gyáros a 
vállalatba 300,000 koronát fektessen.

Azt mondja erre a cikkező iparos, 
hogy ha a kormány ilyen kedvezményeket 
helyezett volna kilátásba a hazai cipé­
szeknek, azok is megcsinálhatták volna a 
kívánt gyárat, mert bármelyik bank is 
előlegezte volna a befektetendő 300.000 
koronát, ha annak biztosítására hasonló 
mérvű allami kedvezményeket leköthettek 
volna.

Nocsak a kisiparosokkal versengő 
nagyvállalkozókat segélyezzen hát az ál­
lam, hanem tegye elviselhetővé a kisipa 
rosoknak is a versenyt azzal, hogy buz­
dítsa és hasonló kedvezményekkel támo­
gassa a kis embereket a szövetkezésben s 
ezáltal erejük fokozásában.

A pécsi kereskedelmi és iparkamara
kőzülése.

— Saját tudósítónktól. —

Pécs, 1900. november 22.

A pécsi kereskedelmi és iparkamara ma 
délután barom órakor Littke József kamarai 
elnök elnöklete alatt látogatott közülést tartott.

Elnök mindenekelőtt emlékezetébe hozta 
a közüiésnek, hogy annak idején a kamara

egyhanga határozata folytán úgy a kereskedő 
lemügyi, mint ennek utján a földmivelésügyi 
minisztériumhoz fölterjesztést intézett a ka­
mara, a mely oda konkludált, hogy a hozott 
intézkedések folytán borkereskedelmünk telje­
sen tönkrement és annak újból való fellendü 
lése a közös vámterület mellett nem is vár­
ható. Az újabb időben ezekről az intézkedé­
sekről mindkét miniszter ur is kedvezőtlenül 
nyilatkozott, azért szükségesnek látta, hogy a 
régebbi felterjesztést most a kamara elnöki 
utón megismételje. Reméli, hogy a kamara 
felterjesztése mo3t kedvező fogadtatásra fog 
találni; annál is inkább, mert a kereskedelem­
ügyi miniszter ur, a kivel a budapesti kamara 
székházának felavatásakor e tárgyról alkalma 
volt beszólni, kijelentette, hogy a kamara fel- 
terjesztése megfelelő és kivánalmi teljesen 
helyes.

Hasonlóképen jelenti, hogy a Zsolnay- 
szoborra eddig közel 20,000 korona gyűlt 
egybe, a mi arra mutat, hogy a kamara kez­
deményezése minden oldalon kedvező fogad 
tatásra talált. Most még arra kéri azokat, a 
kiknél gyüjtőiv van, hogy azt mielőbb beszol­
gáltassák, hogy igy a gyűjtés befejezhető 
legyen.

A titkári jelentések tudomásul vétele után 
a kamara kereskedői osztálya töltötte be vá 
lasztás utján az Ullmann M. Károly elhunyta 
folytán megüresedett osztályelnöki, illetőleg a 
kamara alelnöki tisztségét. A kereskedelmi osz­
tály egyhangú bizalma Kindl József kamarai 
beltagra esett, akit a kamara elnöke ennek 
folytán egyhangúlag megválasztott alelnöknek 
kijelentett. Szívélyesen üdvözölte az uj alel - 
nököt, a ki meleg szavakban adott kifejezést 
köszönetének a beléje helyezett bizalomért. 
Megválasztásáról a kereskedelemügyi minisz 
térium lelterjesztésben tog értesittetni, mint­
hogy a törvény szerint az elnökség tagjainak 
választása a miniszter által jóváhagyandó.

% *
Ez a választás lévén, tárgyalási ügyek első 

pontja, most a harmadik pontot vette elő a 
kamara, hogy Olltnann M. Károly helyére a 
pécsi kir. törvényszék elnökének átirata foly­
tán a kir. törvényszékhez egy kereskedelmi 
ülnököt válaszszon. Ez állásra egyhangúlag 
Krausee Ignácot választottak meg. A meg­
választott megköszönte a bizalmat, ígérvén,

hogy annak önzetlen és hűséges működéssel 
fog megfelelni.

Ezután következett a második pont, a 
övőévi költségvetés tárgyában kelt miniszteri 

leirat s a többi pontok tárgyalása.
A kereskedelemügyi m. kir. minisztérium 

i kamarának múlt közülósén tárgyalt és tel* 
terjesztett 1901. évi költségelőirányzatát meg­
vizsgálván, azt jóváhagyta és a kamarai ille­
ték kivetésére az eddigi 3 7o*03 kulcsot vál­
tozatlanul engedélyezte. Az erről szóló leiratot 
a közülés tádomasul vette.

Az ipartörvény 176. § a szerint minden 
törvényhatósági ipartanácsba évenként két- 
két rendes és két-két póttag lévén a kamara 
részéről választandó, a jövő 1901. évre ezen 
tisztségekre a közülés a következőket válasz­
totta meg :

Pécs sz. 
tanácsába:

kir. város törvényhatósági ipar- 
Taizs Józsefet és 
Hoffmann Lajost rendes,
Beck Gyulát és 
Csukás Zoltánt póttagoknak,

Baranyavármegye törvényhatósági ipartaná­
csába: J. Engel Józsefet es

Krausze Ignácot rendes,
HöfTier Jánost és 
Hamerli Imrét póttagoknak,

Somogy vármegye törvényhatósági ip irtaná- 
csába : Hudetz Józsefet és

Weisz Márkust rendes,
Simon Miklóst és
Lencz Sándort póttagoknak,

Tolnavármegye törvényhatósági ipartanácsába:
Frank Jakabot és 
Groszbauer Ferencet rendes, 
Wolf Henriket és 
Schissler Károlyt póttagoknak.

Pécs sz. kir. város tanácsa vélemény- 
adásra kérte fel a kamarát, hogy a Buda- 
pestén alakuló félben levő borbizományi és ér- 
tékcsitö részvénytársaságot mily mérvben pártolja 
és támogassa. A közülésnek az a véleménye, 
hogy ez a szövetkezet csakis egyes nagyobb 
és közönséges borokat termelő birtokosoknak 
állhat érdekében. Az ország különböző vidé­
kein levő kisebb termelők borainak egy köz­
ponti pincebe való szállítása, hogy ott raktár 
és kezelési díj fi'.elése m illett bizományi el-

A „Pécsi Figyelő11 tárcája.
Minek • • •

Minek panaszlod énnekem fel,
Hogy mennyit sienvediz § könyezel ?
Hagyj el hát ! ha engem szeretni 
Szivednek olyan nagy teher.

Ha tőlem függne, akkor — hidd el —
A titkos könyezés helyett :
Szemed ragyogna, mint a napfény 
Tavasz virágos föld felett

Szigeti Károly.

Még a tyúk is kikaparja!4')
(Humoreszk.)

Irta : K« Márton ff y Imre.

— Micsoda ? Huszonnégy darab ujdonat 
uj zsákot loptak el a magtárból? Kiáltotta a 
bessenyői tiszttartó dühösen.

— fcpen két tucat ! viszonzá az ispán, 
mindmegannyi meg volt számozva és bélye­
gezve. Aztán minő vászon volt ! Akár ingeket 
lehetett volna belőle varratni.

— De nem vasárnapra, jegyzé meg So­
vány Ignác uradalmi Írnok.

— Mindegy ! Azért mégis a legfinomabb 
zsák vászon volt. Miskolcon vettük az árverésnél.

*) Muiatvány a szerzőnek karácsonykor megjelenő
elbeszélés-kötetéből.

— Ez hallatlan vakmerőség 1 dünnyögé 
a tiszttartó, miközben letette öblös tajtpipáját. 
Valóságos tolvaj csőcselék! Be kár, hogy 
többé nem szabad botoztatni, valamennyit 
deresre huzatnám. Node majd végére járunk 
a dolognak. Amice Sovány ! küldje ide a kis- 
bírót, hadd szimatoljon azokban a házakban, 
hol az enyveskezüeket gyanítja.

A kisbiró megjelent, hogy küldetéséhez 
fogjon.

A tiszttartó megrökönyödött. Kékült, zöl­
dült dühében, mert a malomban a molnár 
nagy csodálkozására minden zsákot megsza­
golt s még se volt eredménye. Sovány Ignác 
hasonlókép cselekedett a péknél. Semmi ered­
ményt se mutathatott fel s mindketten az 
éjjeli őrben bíztak.

Ez, mint valami elkárhozott lélek, járt 
a faluban. Két üveg badacsonyit ígértek neki, 
ha az igazi tolvajokat elfogja. Ez a remény, 
hogy bort kap, tüzbe-vizbe is kergette volna 
a tolvajokért. Megfigyelt minden szögletet, be 
nézett minden hasadékon, lyukon s ugyanezt 
tette minden házban, hol hiuzszeme valami 
gyanúst láthatott.

Bár sok gorombaságot kellett zsebre 
dugnia, sőt némely heiyen seprűvel verték 
ki, meg se tedezett fel semmit.

j Végre világosságot látott szeme s Kuko* 
rieáék Jancsi fiat látta vászon-nadrágban ki­
jönni. Rendőri orra már megérezte a bada­
csonyi bor szagát.

Nvájas szavakkal szólitotta meg a fiút 
és kérdezé, hogy anyja nem zsákból csinálta e

a nadrágot ? Mire a kis fiú elkezdett pitye- 
regni és ordítozva futott el.

Az éjjeii őr azonban a fiú után ment 
s finom diplomáciai nyelven adta tudtára az 
anyjának, hogy e gyönyörű szövet annyira 
megnyerte tetszését, miszerint elhatározta, hogy 
ebből fog magának nadrágot csináltatni, ennél­
fogva tehát kéri, mondaná meg, hol lehet 
kapni e kitűnő szövetet.

Oh ! a bessenyői éji őr ravasz kópé volt 
s politikai bőszedének bizonyosan lett volna 
hatása, ha a bömbölő üu bele nem szól, hogy:

— Anyám, az éji őr azt mondja, hogy 
te zsákokból csináltad a nadrágot !

— Micsoda ? — kiáltá dühösen az öreg 
Kukoricáné — én zsákokból csináltam a nad­
rágot ? Én, te reszeges gazember. Most mind­
járt —

Hogy mit csináljon *most mindjárt*, azt 
az éjnek hű őre rövid fejtörés után is kitalálta.

ó csak a seprüt látta Kukoricáné kezé­
ben. »Futni szegyen, de hasznos», ezt tartotta 
szem előtt az éji őr s menekült ki a házból, 
kiserve a parasztnők hangos kacajától és a 
kutyák ugatásától.

— Csak nő ne lett volna ! mondá a 
kisbirónak, midőn a községházához ment vissza 
s elmesélé az esetet neki. Asszonyok ellen 
nem lehet olyan határozottan fellépni. Óva­
tosnak keli lenni. De türelem ! Majd napfényre 
kerül a dolog !

E szavak után a hivatalszobába ment, 
hogy jelentést tegyen működéséről.

De végre c*>ak nem indíthat port Kuko- 
ricáék ellen egy par uj nadrág miatt ?
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a d á s  c é ljá b ó l rak táron  ta rta ssa n a k  —  n em  
m o n d h a tó  c é lsz e r ű  ér té k e s íté s i m ó d n a k . M ivel 
p ed ig  P é c s e t t  c se k é ly  k iv éte lle l c sa p a  k iseb b  
te r m e lő  v a n , a kik k özü l c sa k  k e v e se n  tu d ­
n á n a k  e g y sz e r r e  e g y -e g y  w a g g o n r a k o m á n y t a  
k ö z p o n ti p in c é b e  k ü ld en i, en n él k iseb b  m e n y -  
n y isé g  fő leg  a z  ü z le tte r v e z e t  szer in t n em  k ü ld ­
h e tő  fel, egy  w a g g o n ra k o m á n y n a k  v iszo n t töb b  
te rm e lő tő l va ló  ö ssz e g y ű jté se  annyi v esző d ség -  
g e l já rn a , b ogy  arra  sen k i se m  v á lla lk o zn ék , 
m in d e z e k n é l fo g v a  a k ö zü lés  n em  ta lá l in d ok ot  
arra  n é z v e , h ogy  P é c s  sz  kir. város k ö z ö n ­
s é g e  e g y  m é g  b izo n y ta la n  jö v e d e lm e z ő sé g ű  s  
a z  itten i te rm e lő k  te r m e lé s i v iszo n y a in a k  ja ­
v ítá sá ra  k ih a tá ssa l a lig  b író  v á lla la to t tá m o ­

g a s s o n , a  p é c s i n a g y o b b  term elő k n ek  e g y -e g y  
r é sz v é n y  je g y z é sé v e l úgy is m ód  lévén  n yú jtva  
arra , b e g y  ha  ez t érd ek ü k b en  á llón ak  ta lá ljá k , 
a r é sz v é n y tá r sa sá g  á lta l ig é it  e lő n y ö k  r é s z e ­

s e iv é  le h e sse n e k .

S c m o g y v á r m e g y e  k ö z ig a z g a tá s i b izo ttsá g a  
R o ó z  H erm a n n  b a rcsi h id v á m b ér lő n ek  k é r ­
v é n y e  a la p já n  arra n é z v e  k ért a k a m a rá tó l 
v é le m é n y t, v á jjo n  a k ö z ig a zg a tá s ila g  B a rcs  
k ö z s é g h e z  ta r to zó  S á n c -p u sz ta  tu la jd o n o sá t az  
á lla m i D rá vah id on  m e g ille t i-e  a  v á m m e n te ssé g  ? 
A k ö z ü lé s  a k érd ést g a zd a sá g i é s  k e r e sk e ­
d elm i sz e m p o n to k b ó l t e t te  b írálat tá rg y á v á  
s  a z  a v é le m é n y e , h o g y  b a  a p u szta  tu la jd o ­
n o sa  g a z d a sá g i ü z e m é h e z  sz ü k sé g e s  tá rg y a k a t  
v isz i át a  b id on  p u sztá já ra , v a g y  h o z  e l o n n a n , 
v á m m e n te s s é g e t  kell é lv e z n ie , ba e llen b en  a  
b id on  á tv itt tárgyak  n em  ta r to zn a k  a  g a z d a ­
sá g i ü z e m h e z , h a n em  k eresk ed e lm i ré sze i a 
g a z g a sá g n a k , pl. m a rh á já t e la d á sra  h a jtja , a 
v á m m e n te ssé g r e  ig én y t n em  tarth a t.

A b elgrád i c s . é s  kir. o sz tr á k -m a g y a r  
k o n z u lá tu s  n é m e tn y e lv ű  á tira tb a n  a z  o tta n i  
osztrák magyar segélyzö egylet támogatására 
k ér te  a k a m a rá t. A k ö zü lés  te k in te tte l e z e n  
s e g é ly z ő -e g y le t  n e m e s  cé lja ira , a s e g é ly z ő -e g y -  
le tn fk  2 5  k o ro n a  se g é ly t  a d o m á n y o z o tt .

T ö b b  p écsi c é g  a z  iránt fordult a k a m a  
r á h o z , h o g y  e sz k ö z ö ljé k  k i, m ik ép  a pécsi vas­
úti főállomás raktárhivatala a pécsi telefon- 
hálózatba bekapcsoltassék. M in th ogy  a k ö z ü lé s  
e z e n  ó h a jn a k  te lje s íté sé t  n e m c sa k  a k é r e lm e ­
z ő k , d e  m a g á n a k  a v a sú tn a k  is é r d e k é b e n  
á lló n a k  v é li, a  s z ü k s é g e s  lé p é se k e t m e g  fogja  
ten n i a k a m a r a , h ogy  a v a sú ti ra k tá rh iv a ta l-  
b a n  te le fo n  á llo m á s  lé te s itte ssé k .

A p écs i le h ő  k e r e sk e d e lm i isk o la  ig a z ­
g a tó sá g a  a z  isk o la  ré szére  egy Írógépet kér a 
kamarától. A k ö z ü lé s  a z  in téze t ig a z g a tó sá g á ­
nak k ére lm ét te lje s íte tte . ’

A p o z so n y i k ö n y v n y o m d á sz o k  az iránt 
fordultak  a k a m a rá h o z , hogy  a könyvnyomdá­
szainak a képesítéshez kötött iparok közé való 
sorolása ü g y éb en  a k eresk ed e lem ü g y i m . kir. 
m in isz tér iu m h o z  in té z e tt  fe lte r je sz té sü k e t a k a ­
m ara  is tá m o g a ssa . A k ö zü lés  ez  érd em b en  
p árto ló  fe lira to t in téz  a  k eresk ed e lem ü g y i m i­
n isz tér iu m h o z .

A h aza i k eresk ed e lm i és ip ark am arák n ak  
f. év i d e c e m b e r  h ó  3 . é s  4 . napján B u d a p es­
ten  tartan d ó  VI. o r sz á g o s  ér tek ez le tén  a k a ­
m ara  k é p v ise le té v e l a k ö zü lés  dr. Záray K á­
roly  k am ara i titk á rt b íz ta  m eg.

A vásári h e ly p é n z sz e d é s i jogb érlők  tu d ­
v a lev ő leg  az  á r le jté sek en  ren d esen  igen  m a g a s  
árak on  v esz ik  m eg  a b ér le te t s  hogy e  m e lle tt  
m ég is  h a szn o t érjen ek  el, a leg töb b  e se tb e n  
igen  m a g a s , a hely pénztári fáknak m eg  nem  
fe le lő  h e ly p é n z tk e t  sz e d n e k  a v á sá ro zó  k ö z ö n ­
sé g tő l, a  m i igen  so k  p an aszra  ad  o k o t  é s  
a lk a lm a t. N é m e ly  h e ly en  eg y á lta lá b a n  n in cs  is 
h e ly p én z ta r iía , d e  a  hol van is, az  a n y ilv á ­
n o ssá g  e lő tt  a lig  ism e r e te s , ‘ öt ha a  h e ly p én z-  
sz e d ő k  azt k iv á n a tra  e lőm u tatják  is, n in cs  
sem m i g a ra n cia  a te k in te tb e n , h ogy  csa k u g y a n  a 
h ite le s  h e ly p én z ta r ifá t m u ta ttá k -e  be ? A z ily  
m ód on  va ló  v is sz a é lé se k  m eg a k a d á ly o zá sá ra  
a hely p én zszed ő k  e l le t  ő rzésére , s hogy az  ez  
irán yb an  felm erü lt p a n a szo k n a k  e g y sz e r  s  m in ­
d en k orra  v ég e  sz a k a d jo n , a k ö zü lés  a k am ara  
e ln ö k ség én ek  in d ítv á n y á ra  e lh a tá ro zta , hogy  
fe lter je sz té st in téz  a k eresk ed e lem ü g y i m in isz ­
te r iü l!  h oz , k é n é n ,  h o g y  a  v á sá rta rtó  k ö z sé g e k  
k ö te le z te s se n e k  h ite le s , k o rm á n y h a tó sá g ila g  j ó ­
v á h a g y o tt  h e ly én z ta r iíá ju k n a k  az  ille té k e s  k e ­
resk ed e lm i é s  ip a rk a m a rá n á l va ló  b e m u ta tá sá r a , 
a m ely  azu tán  a  k erü le téh ez  ta r to z ó  h e ly p é n z -  
tarifáL s o k s z o r o s á r ó l  g o n d o sk o d n é k , s a z o k a t  
a h o z z á ta r to z ó  ip a r te stü le te k n ek  is m eg k ü l-  
d e n é , h ogy  ily en to rm á n  a  k ö zv etlen ü l érd ek e l­
tek  m açu k  g y a k o ro lh a ssá k  az e llen ő rzést. V égü l 
D eu tsch  S á n d o r  k ésm á rk i szö v ö ip a r isk o la i t a ­
n u lón ak  a k ö z ü lé s  az  1 9 0 0 /9 0 1  év re  2 2 0  k o ­
ron a  ö sz tö n d íja t a d o m á n y o z o tt .

A z ü lés n ég y  óra  u tán  ért véget.

H í r e k
1900. november

A b e sse n y ő i tö r v é n y h a tó sá g  n em  ta r to ­
z o tt  tö b b é  a m a  k o rh o z , m e ly b e n  h o lm i K u k o ­
r ic á in k a t  k in p ad ra  v o n ta k , h ogy  v a llo m á sra  
b írják . (Á m b ár a t isz tta r tó  n a g y o n  h a jla n d ó  
lett v o ln a  erre .)  V árn i k ellett te h á t .

A zsá k o k  n em  k erü ltek  n a p fén y re .

V á jjo n  e z  m a r d o s ta -e  a t isz tta r tó  sz iv é t , 
▼agy p ed ig  H ek u b a  fo n a la  ért v é g e t , e z t n em  
bírjuk m e g h a tá r o z n i. E lég  az h o z z á , h ogy  a 
d erék  t isz tta r tó  s z e p te m b e r  v ég e  fe lé  eg y  sz é p  
n ap on  á g y b a  kerü lt é s  —  m eg h a lt. V é g p e r c é ­
b en  k éte ly  tám ad t b e n n e  a m e n y o r sz á g  ig a z ­
sá g sz o lg á lta tá sa  irán t, a h ova  ju tn i rem é lt , 
m ert a z.^áktolvajok m ég  m o st U b ü n te tlen ü l ? 
járk á ltak  é s  ta lán  g ú n yo lták .

A temetés ünnepélyes v o lt. A jószág  és a 
falu nctabilitásai jelen v o lta k . Még a g o n o sz  
Kukoricáné és társnői is ünnepélyesen lépdel­
tek az éji őr m e lle tt , ki horpadozó kalapját
gvászfátvoilai diszité és hóna alatt énekes

0

könyve» v itt. Igaz, hogy a fon ák u l g o m b o lt  
k ab átn ak  bal leb er n y e g e  k issé  rövid» b b nek

lá tszo tt é s  a h e ly ze t k o m o ly sá g á t n agyb an  
c sö k k e n te tte , e h h e z  já ru lt m é g  a  h irte len  k e ­
le tk e z ő  zá p o r , m ely a k ísére te t u g y a n csa k  
m e g á z ta tta . Ez m in d a m elle tt m é ltó sá g te lje sen  
h a la d t. C supán  a n ők , m int ily en k o r  ten n i 
s z o k tá k , szo k n y á ju k a t e se r n y ő  gyan án t e m e l­
ték  fejők fö lé .

Hah ! d e  m i m u ta tk o zo tt e  p illan atb an  
a k issé  b á tra m a ra d t S o ván y  Ign ác Írnok uram  
sz e m e  e l ő t t ? !  Mit k ellett o lv a sn ia  az a s s z o ­
n yok  szü rk e  a lsó  szo k n y á iró l ?

—  B e sse n y ő  9. sz . —  B essen y ö  2 4 . sz . 
—  2 6 . sz  stb .

E lb orzadva á llo tt, b eh a jto tta  e se r n y ő jé t , 
és  m e g lö k te  v e le  az éji őrt, m a g á h o z  in te tte  
és  n ém á n  m u ta to tt a vád ira tra . A d erék  éji 
őr e le jte tte  é n e k e s  k ö n y v ét, m ely  a lk a lo m m a l 
két ludat halálra ijesztett é s  m o n d á  :

—  M égis van ig a zsá g  a fö ld ön , mi se  
m arad titok b an , mert m ég  a tvu k  is k ikaparja . 
Ott van n ak  a zsák ok .

A  h ftiéf Jutalma.

Irtm
(Mete.) 

Albert báeti
V a la m ik o r  v a la h o l, a  jó  Isten  tu d ja  h o l;  

m e s s z e -m e88ze te n g e r e n , a v ilágn ak  v ég ib en , 
o t t ,  a  h o l a z  ég  ö s s z e é r  a  fö ld d el, egy  h a ta l­
m a s , n a g y  b iro d a lo m  á llt , a  m e ly ik n ek  Ix i- 
k ráx i v o lt  a  k irá lya .

Ix ik ráx i e g y sz e r  fe lte tte  m a g á b a n , h o g y  
p ró b á ra  te sz i em b ere it . Ix ik ráx i ő fe lsé g e  h a ­
ta lm a s  u ra lk o d ó  v o lt , k irá ly  a  k isu jja  k ö rm éig , 
h á t tu d o tt is ak a rn i, h ogy  a ztá n  a k a ra tá t ren ­
d e se n  eg y  p ár em b er  tóga , v a g y  fe je  b á n ta -e  
m eg , a z  m á r  m it s e  v á lto z ta to tt  a z  ő  k irályi 
a k a ra tá n .

V olt Ixikráxi k irá lyn ak  h é t m in isz tere . 
E lső  nap  m a g á h o z  h iv a tta  B im b a m b n  ő  e s z -  
te le n c ib á já t, a lovak  m in isz teré t .

—  B im b a m b u , tu d o d -e  m ért h iv a tta la k ?
—  H a m e g m o n d ja  fe lsé g e s  u ra m , tu d o m .
—  H oln ap  reg g e lre  e z e r  lóra  van  sz ü k ­

sé g e m .
—  Jaj, fe lsé g e s  u ram  . . .
— S e m m i ja j, v a g y  m e g  le s z  a z  e z e r  

ló , v a g y  lev á g a to m  a fe jed e t.
B im b a m b u  m e g v a k a r ta  a  fü le tö v é t , m e r t  

a z  e z e r  lo v a t , ba  t iz e n h á r o m sz o r  v á g a tja  is  
le  a k irá ly  a  fe jét e g y m á s  u tá n , m ég  a k k o r  
s e m  tu d ja  e lö k e r ite n i. A so k  té p e lő d é sb e n  
m á r  m ajd  az  e sz é t  n y is s z a n to tta  s z é t , a m ik o r  
e s z é b e  ju to t t  G alam b J ó sk a , a ki m in d e n h e z  
é r te t t ,  m é g  a to g p iszk á ló  c s in á lá sh o z  is, a  k i 
m in d en t tu d o tt, m ég  a zt is , h á n y  c s illa g b ó l á ll 
a  g ö n c ö lsz e k e r e .

E zt a z  e z e r m e s te r  G a la m b  J ó sk á t h iv a tta  
m a g á h o z  B im b a m b u .

—  H a llo d -e  te  G a lam b  J ó sk a , —  s z ó lt  
h o z z á  a  m in isz ter .

—  H a llo m , —  fe le lte  G alam b  J ó sk a .
—  M o n d a n ék  v a la m it.
—  M it?
—  H olnap  reg g e lre  e z e r  lóra van sz ü k ­

sé g e m , ha  e lő k e r ite d , k a p sz  értük  e z e r  ta llért.
—  M eglesz, —  fe le lt G a lam b  J ó sk a . 
M ásnap  reggel o tt  á llo tt az  e z e r  ló  a

k irá ly  u d varán . Ix ik ráx i k irá ly , h o g y  az  e z e r  
ló  m e g v o lt , a  n y a k á n  h a g y ta  B im b a m b u  fejét, 
d e  G alam b  J ó sk a  n em  lá to tt a z  e z e r  ta llérb ó l 
eg y  m á k sz e m n y it  se m .

M ost a  k irá ly  C in cilit, a  k o n y h a  m in isz ­
tert h iv a tta  m a g á h o z .

—  C in cili, tu d o d -e  m ért h iv a tta la k  ?
—  H a m eg m o n d ja  fe lsé g e s  uram , tu d o m .
— A z e z e r  lo v a m  sz á m á r a  leg y en  e z e r  

tep s i ab rak  r é te s .
—  Jaj fe lsé g e s  u ram  . . .
—  S e m m i ja j, vagy le sz  e z e r  tep si ab rak  

ré tes , v a g y  n yársb a  h u za tla k .
C incili m eg v a k a r ta  a fü le  tö v é t , m ert, 

h ogy  ő  e z e r  tep si abrak  r é te s t  h o n n a n  v eg y en , 
in k á b b  n yársa lják  (öl e lü l, h á tu l, fö lü l, a lu l. 
A so k  tö p ren g és  k ö zt, m ik o r  a n y á rsa t m á r  
ott k ép ze lte  a füle a m p á ja  körü l, e s z é b e  
ju to tt G a lam b  J ó sk a , a ki m in d e n h e z  é r te tt , 
m ég a c itr o m v iz  k é sz íté sé h e z  is c itro m  n élk ü l;  
a ki m in d en t lá to tt, m ég  fü led en  fü lest is.

Ezt az e z e r m e s te r  G alam b  J ó sk á t c itá lta  
m a g á h o z  C incili Ő e le v e n c ib á ja .

—  H allod e  te  G alam b  J ó sk a , —  sz ó lt  
h o z z á  a m in iszter .

—  H allom , —  felelte  G a lam b  J ó sk a .
i »r

f f

Őszi és téli női kabátok ! gallérok ! gyermek-felöltők1
r u h a k e l m é k ,  se lym e k ,  f l a n e l l e k ,  p a r g e t e k ,

vásznak, siffonok, paplanok, szőnyegek, függönyök, ágy- és asztalterítők
legolcsóbban szerezhetők be KIS ZSIGMOND-nál Pécsett, Pécsi Takirékpéoxtv palotájában
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— Mondanék valamit.
— Ma.
— Holnap reggelre ezer tep9i abrak ré­

tesre van szükségem, ha előteremted, kapsz 
érte ezer húszast.

— Meg lesz, — telelt Galamb Jóska.
Másnap reggel ott volt az ezer ló előtt

az ezer tepsi abrak rétes.
Ixikráxi ő felsége még azt se mondta : 

kuk, de nem huzattá nyársba Cincilit, de azért 
Galamb Jóska nem látott egy akkora húszast 
sem, mint a kis ujjam körme feketéje

Ixikráxi király most Maxilit a cipők mi­
niszterét hivatta magához.

— Maxiü, tudod-e miért hivattalak ?
— Ha megmondja felséges aram, tudom.
— Az ezer lovam számáma, kétezer 

pár cipő legyen reggelre a udvaron.
— Jaj, felséges uram . . .
— Semmi jaj, vagy lesz kétezer pár

cipő, vagy kerékbe töretlek
Máxili megvakarta a füle tövét, mert 

hogy reggelre kétezer pár cipőt, hozza lónak 
való cipőt keritsen elő, ámbár tizenhárom 
iskolát járt is végig, de véges eszével kiókum- 
lálni sehogy sem tudta. Hogy tizenharmadszor 
vakarta a tüle tövét, eszébe jutott Galamb 
Jóska, a ki akkor is tudta, hányat ütött az 
óra, ha nem is ütött ; a ki még Iából is látott
vaskarikát.

Ezt az ezermester Galamb Jóskát citálta 
magához Máxili ő elemicihája.

— Hailed e te Galamb Jóska, — szólt
hozzá a cipő miniszter.

— Hallom, — felelte Galamb Jóska
—  M ondanék va lam it.
— Mit?
— Holnap reggelre kétezer pár lócipőre 

van szükségem, ha meg lesz, kapsz értük 
kétezer tízest.

— Meg lesz, — felelt Galamb Jóska.
Másnap ott volt a király udvarában a

kétezer pár lócipő.
Ixikráxi őfelsége még azt sem mondta : 

kuk, kerékbe se törette Maxilit, de Galamb 
Jóska sem kapóit egy tízest sem, nem hogy 
kéte/eret.

Ixikráxi király most Incifincit, a sarkantyúk 
miniszterét hivatta magához

— Incifioci, tudott e mért hivattalak ?
— Ha megmondja felséges uram, tudom.
— Holnap reggelre ezer pár sarkantyúra 

van szükségem.
— Jaj, felséges uram . . .
— Semmi jaj, vagy lesz ezer pár sar­

kantyú, vagy felakasztatlak.
Incifinci kínjában a sarkantyúját verte 

össze, mint más közönséges halandó a fogát.
összeverte igy is, úgy is, meg amúgy is, 

de az ezer pár sarkantyú csak nem pengett 
ki belőle ; most eszébe jutott Galamb Jóska, 
aki akkor is szidta a mórest, ha marka nem 
szorongatott flórest, akkor is szerette a töpör 
tűs pogácsát, ha nem volt.

Ezt az ezermester Galamb Jóskát ci­
tálta magához Incifinci ő elegáns cihaja.

— Hallod e te Galamb Jóska, — szólt 
hozzá a sarkantyú miniszter.

— Hallom, — felelte Gaiamb Jóska.
— Valamit mondannék.
— Mit?
— Holnap reggelre ezer pár sarkantyúra 

van szükségem, ha meg lesz kapsz érte ezer 
Wekerlét.

— Meglesz, — felelt Galamb Jó?ka.
Másnap ott volt a király udvarában az

ezer pár sarkantyú.
Ixikráxi ő felsége azt se mondta : kuk, 

jel sem akasztotta Incifincit, de Galamb Jóska

azért nem kapott egy Wekerlét sem, nem
hogy ezeret. . . .

Ixikráxi király most Paxilit, a sipka mi­
nisztert hivatta magához.

— Paxili, tudod-e miért hivattalak ?
— Ha megmondja felseges uram, tudom.

Holnap reggelre ezer sipkára van
szükségem.

Jaj felséges uram . . .
— Semmi jaj, vagy lesz ezer sipka,

vagy a lófarkához köttetlek.
Paxili ijedtében félre ütötte a sipkáját,

aztán vissza ütötte, majd meg jobbra, elóre, 
hátra, de az ezer sipka csak nem akart meg­
kerülni, ekkor eszébe jutott Galamb Jóska, 
akinek akkor is szorult a kapcája, ha a sip­
kája bő volt : hozzá korom sötét éjjel is lopta
a napot.

Ezt az ezermester Galamb Jóskát ci­
tálta magához Paxili esztelen cihája.

— Hallod-e te Galamb Jóska., — szólt
hozzá a sikia miniszter.

— Hallom, — telelte Galamb Jóska.
— Mondanék valamit.
— Mit ?
— Holnap reggelre ezer sipkára van 

szükségem, ha meg lesz, kapsz érte ezer 
fillért.

— Meg lesz, — felelte Galamb Jóska 
Ma-mp ott ott volt a király udvarában

az ezer sipka.
Ixikráxi ő felsége azt se mondta: kuk, 

lófarkához sem kötötte Paxilit, de Galamb 
Jóska ezért nem kapott egy tél filllért sem, 
nem hogy ezeret.

Ixikráxi király most Kuxilit, a dolmány 
minisztert hivatta elébe.

— Kuxili, tudod-e miért hivattalak ?
— Ha megmondja felséges uram, tudom.
— Holnap reggelre ezer dolmányra van j 

szükségem.
— Jaj felseges uram . . .
— Semmi jaj, vagy lesz ezer dol­

mány, lenyakaztatlak.
Kuxilinak ijedtében szűk lett dolmánya, 

gimbelte, gombolta, igy is, úgy is, meg amúgy 
is, de az ezer dolmány csak nem mutatko- 
zott. Akkor eszebe jutott Galamb Jóska, aki 
akkor is egy ingujban járt, ha szürdoimány 
volt rajta, nyikorgó hidegben sem fázott a 
búbos kályha mellett.

Ezt az ezermester Galamb Jóskát ci­
tálta magahoz Kuxili ó kilimancihaja.

— Hallod e te Galamb Jóska, — szólt 
hozzá a dolmány miniszter.

— Hallom, — telelte Galamb Jóska.
— Mondanék valamit.
— Mit?
— Holnap reggelre ezer dolmányt te­

remts elő, ha meg lesz, kapsz érte ezer pe­
tákot.

— Meg lesz, — telelte Galamb Jóska. 
Másnap reggel ott volt a király udvarában az 
ezer dolmány.

Ixikráxi ő felsége az se mondta : kuk, 
le se nyakaztatta Kuxilit, de Galamb Jóska 
azért nem kapott egy kölyök petákot sem, 
nem hogy ezeret.

Ixikráxi király most Krixkraxkrux hu-
w

szár minisztert hivatta magához.
— Krixkraxkrux, tudod e miért hi­

vattalak ?
— Ha megmondja felséges uram, tudom.
— Holnap reggelre az ezer lóra ezer 

huszár üljön.
— Jaj, felséges uram — —
— Semmi jaj, vagy meglesz az ezer 

huszár, vagy kihuzatom mind a hetvenhét 
zápfogadat,

Krixkraxkruxnak még a haja is ég felé

állt, úgy megijedt. Hetvenhét zápfoga megvan, 
van mit velők harapjon, de az ezer huszárt, 
hogy hol szerezze, ahhoz már nem értett. 
Ekkor eszébe jutott Galamb Jóska, a ki hu­
szár is volt, bakkancsos is, lovon is járt, gya­
log is.

Ezt az ezermester Galamb Jóskát citálta 
maga elé Krixkraxkrux ő neveletlencihája.

— Hallod-e te Galamb Jóska — szólt a 
huszár miniszter.

— Hallom — felelte Galamb Jóska.
— Mondanék valamit.
— Mit?
— Holnap reggelre ezer huszár kéne az 

ezer lóra, ha előteremted, kapsz ezer aranyat 
ezüstben.

— Meglesz — felelte Galamb Jóska.
Másnap reggel az ezer lovon rajt. ült az

ezer huszár.
De most megörült ám Ixikráxi ő 

felsége, alig győzte dicsérni az ő derék mi­
nisztereit. De öröme nem tartott soka. Az 
udvari bolondja elébe áll és azt mondja!

— Felséges uram, igaz é, hogy a gyerek, 
meg a bolond kimondja az igazságot ?

— Igaz — felelt a király.
— No hát, akkor a mit mondok, az 

igaz. Azt az ezer huszárt nem Krixkraxkrux 
szerezte ára.

— Ki más ?
— Galamb Jóska.
— Ne beszélj.
— Azt az ezer dolmányt nem Kuxili 

szerezte.
— Ki más ?
— Galamb Jóska.
— Ne beszélj.
— Azt az ezer sipkát nem Paxili sze­

rezte ám.
— Ki más ?
— Galamb Jóska.
— Ne beszélj.
— Azt az ezer pár sarkantyút nem In- 

cifinci szerezte ám.
— Ki más?
— Galamb Jóska.
— Ne beszélj.
— Azt a kétezer pár lócipőt nem Maxiü

szerezte ám.
— Ki más ?
— Galamb Jóska.
— Ne beszélj.
— Azt az ezer tepsi abrak rétest nem 

Cincili szerezte am.
— Ki más ?
— Galamb Jóska.
— Ne beszélj.
— Azt az ezer pár lovat nem Pimbambu 

szerezte ám.
— Ki más ?
— Galamb Jóska.
— Igaz ez ?
— Bolond mondja, hát igaz.
Nagyon megharaguoott most a király 

s azonnal előparancsolta Galamb Jóskát.
— Te vagy az a Galamb Jóska ?
— Éu vagyok, felséges uram.
— Te szerezted az ezer dolmányt ?
— Én.
— Mit kaptál érte ?
— Semmit.
— Te szerezted az ezer sipkát ?
— Én.
— Mit kaptál érte ?
— Semmit.
— Te szerezted az ezer pár sarkantyút ?
— En.
— Mit kaptál érte ?
— Semmit.
— Te szerezted a kétezer pár lócipőt ?

B
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Én.
Mit kaptál érte ? 
Semmit.
Te szerezted az

rétest ?
ezer tepsi abrak

Én.
— Mit kaptál érte ?
— Semmit.

— Te szerezted az ezer lovai ?
— Én.
— Hát az ezer huszárt ?
— Én.
— Mit kaptál érte V
— Semmit.
A király olyan mérges lett erre, hogy 

ha a miniszterek ott lettek volna, hat menten 
leharapta volna füleiket.

— Ne bántsa Őket, felséges uram.
— Még te kérsz helyettük ?
— Nem adtak semmit, az igaz, de — 

Ígértek.
— És te megelégszel az Ígérettel?
— Mindegyiknél szolgáltam vagy tiz évet, 

hűséggel, becsületes cseléd módjára, egy kis 
hibájukért csak nem kívánom rosszukat.

— Jó szived van, Galamb Jóska, s mert 
még most is hü vagy volt gazdáid iránt, ju ­
talmul kinevezlek pinceminiszternek. Tudom, 
engem is hűséggel szolgálsz.

Ha Galamb Jóska hűséges nem lett volna, 
bizony pinceminiszter sem lett volna.

P
Ha szót fogadtok apikának, anyikának, 

a jövő csütörtökön ismét mesélek A viszont­
látásra edes véreim, pá.

Napirend 1900. november hó 23-án.
N a p tá r :  péntek, nov. 23. Róm. kath. : Ke­

lemen. —  Prot. : Kelemen. — Gör. kel. (nov. 10.) 
Oresztesz. — Zsidó: Kislev 1. — Nap kél 7 óra 20 
perkor ; nyugszik este 4 óra 14 perckor. — Hold kél 
reggel 8 óra 50 perckor ; nyugszik este 6 óra 10 perc­
kor. —

Id ő je lz é s . A központi meteorológiai intézet jelzése 
szerint: borús idő. helyen kint csapadék, később derü- 
lés és hősfllyedés várható.

S sinhás : » Madarász* ; operett.

— ( K i r á l y i  k ih a l lg a t á s o k . )  Ő
Felsége a hétfői, november hó 26-iki általános 
kihallgatáson kivüt Budapesten még csütörtö­
kön, november hó 29 én és hétfőn, de 
cember hó 3-áu általános kihallgatást ad. Elő­
jegyzéseket a kabineti iroda eszközöl a budai 
várban.

— (A  p ü s p ö k  i t t h o n . )  Hetyey 
Sámuel megyespüspök tegnap este a nyolc 
órai gyorsvonattal Budapestről székvárosába 
vissza jött. Budapesten Hanny Gábor pápai 
praelátus és dr. Igag Béla püspöki titkár kí­
séretében volt a mevyéspüspök.

— (É lj egyzé8 . Krausze Aurél, a pécsi 
Hötfler testvérek gyárának könyvelője, elje­
gyezte Radocsay Mariskát, Radocsav Sándor, 
megyei árvaszéki ülnök leányát.

— (A v á r o s  r u h a s z á l l í t ó i  ) A
városi rendőrök, hivatalszolgák, hegy- és me­
zőőrök s kocsisok jövőévi ruha és csizma­
szükségletének szállítására vonatkozólag ma 
délelőtt tartatott meg az árlejtés a varosháza 
gazdasági tanácstermében Oberhammer Antal, 
gazdasági helyettes tanácsnok elnöklete alatt. 
Az árlejtésen a ruhancmüekre nezve beadott 
Írásbeli ajánlatokban Kohn Hermann tizenkét 
és fél százalékot, Ganter Ferenc tizenhat és 
fél százalékot, Krause Simon huszonkét és fél 
százalékot engedtek a körülbelül 11 ezer ko­
rona előirt árból ; a szóbeli ajánlaton Winter 
Károly három és Kohn Hermann öt százalék 
engedményt tettek A csizmákra vonatkozólag 
csak szóbeli ajánlat volt. Ezen Kiss József 
egy százalékot. Greksa József pedig két szá­
zalékot engedtek a körülbelül 3900 korona 
előirányzott árból. Az árlejtés eredménye tehat 
az lett, hogy az eddigi s/állitók : Krause Si­
mon és Greksa Józset tették a legelőnyösebb
a já n la to k a t.

— (Öav. g r ó f  A p p o n y i  R u  
d o l f n é  m e g h a l t . )  A gróf Apponyiakat 
gyász érte. A halotti szentségek ajtatos tőivé 
tele után folyó évi november hó 19.-én, éle­
tének 83-ik évében Lengyelen meghalt özv. 
grót Apponyi Rudolfnó, szül. grót Beckendorff 
Anna, csillagkeresztes és palota hölgy. A meg­
boldogult hült tetemeit tegnap délután 2 óra­
kor szentelték be s helyezték óriási részvét 
mellett örök nyugalomra. Az engesztelő szent 
miseaidozatot ma reggel 9 órakor mondották 
lelkiüdveért a lengyeli s a többi kegyúri tem­
plomban. Az elhunytnak, mint édesanyának 
anyósnak, illetve nagyanyának halálát nagy- 
apponyi grót ApponyiSándor és neje fraknói 
és galatithai gróf Esterházy Alexandra, Bcrg- 
hese hercegné szül. grót Apponyi Ilona, férje 
Borghese herceg és gyermekei-, özv. gróf Es­
terházy Miklósné, szül. Borghese Camilla, don 
Scipione Borghese és neje szül. de Ferrari 
Anna Mária, don Livio Borghese, gróf Hoyos- 
Wenckheim Fülüpné, szül Borghese Paula és 
férje gróf Hoyos- Wenckheim Füiöp és don 
Kodolto Borghese — gyászolják.

— (Nem adózó városi tiszt­
viselők.) Tudvalevőleg Pécs városa a köz- 
igazgatási tisztviselők megadóztatása iránt fel­
iratot intézett tel a kormányhoz s megküldte
azt pártolás végett az összes törvényhatósá­
goknak Azok azonban röviden végeztek veie 
s mindenütt az az elv győzött, hogy a városi 
tisztviselők ne adózzanak. Most Szabolcsvár- 
megye küldött szét az országba egy köriratot, 
mely éppen ellenkezője a pécsinek. A körirat 
azt ajánlja, hogy Írjanak fel a testvérvárosok 
a pénzügyminiszterhez, hogy a közigazgatá-i 
tisztviselők ne csupán pótadómentességet élvez­
zenek, hanem mentessenek fel az állami adó 
fizetése alól is. Szabolcs vármegye már ilyen 
értelemben felterjesztést is intézett a pénz­
ügyminiszterhez A szabo’csiak ezen eredeti 
határozatukat azzal indokolják, hogy a köz­
igazgatási tisztviselők egyik leghasznosabb tag­
jai minden város társadalmának, a kiket nem 
megterhelni kell, ellenkezőleg az a kívánatos, 
hogy megszabadhassanak minden tehertől, 
hogy még többet működhessenek a közjóért.

— (Ssövetkeseti kongreiiaui.)
A keresztény szövetkezetek országos nagy­
gyűlése tegnap volt Budapesten. A nagygyűlé­
sen Hetyey Sámuel megyéspüspök is megjelent 
s Kirschanek Ödön, bar. lőcsi plébános, elő­
adást tartott a keresztény szövetkezeti ügyről. 
Az előadó a gazdasági liberálizmussal, a «za­
bád versenynyel foglalkozott, a mely szerinte 
a gyakorlatban csődöt mondott. A nagy erők 
elnyomtak a kicsinyeket és a nemzet testén 
csenevész, kóros szervek mellett túltengett 
szervek vannak. A baj korrektivuma a kis erők 
szervezése, hogy azok a gazdasági téren sike­
resen ellenállhassanak a telszivás veszedelmé­
nek. Ebben rejlik a szövetkezet jogosultsága 
és szükségessége. A szövetkezeti eszmét sok 
felől támadják. Pedig az igazság az, hogy a 
szövetkezetek sem meg nem zavarják a gaz­
dasági harmóniát, sem osztály érdekeket nem 
szolgálnak. A szövetkezés keresztény erkölcsi 
alapja kizár ilyet. Mert a szövetkezés az egyen 
és összesség boldogulására egyaránt törekszik 
és ez a keresztény elv. Ez alapon ajánlja a 
nagygyűlés figyelmébe a hitel szövetkezetek, a 
fogyasztási- és takarekraktárak ügyet.

— (A pécsi műkedvelő ének-
t a r s a s a g )  mint már jeleztük, jövő évi ja 
nuár ötödikén délután 4 órakor Cankl Mici 
urhölgy és Feilitz Sándor közreműködésével 
hangversenyt tart. A hangverseny rendes szín­
házi árak mellett tartatik a es. es kir. kato­
nai karmesterek nyugdíjalapja javára. A szín­
házi bérlők bérelt helyeik megtartása iránt 
december másodibíig bezárólag intézkedhetnek 
Dómján I. könyvkereskedésében.

— (A Dana áldosatai.) Mohácsi 
levelezőnk Írja, hogy tegnap reggel felhét 
órakor egy csónak felborult a Dunán, mely­
ben egy folyammórnök s hat munkás volt. A

folyammérnök s két munkás a hullámokban 
lelte sírját, a másik négy ember szerencsésen 
megmenekült. A dolog úgy történt, hogy Baj- 
kay Antal, a zombori m. kir. folyammérnökség 
rokonszenves és derek mérnöke hat munkás^ 
sál csónakba szállt s Monostorszeg és Battina 
közt át akart kelni a Dunán. Midőn már kint 
voltak a csónakkal a nyilt Dunán, épen akkor 
érkezett a Dunagőzhajós Társaság egyik hajója. 
Ez a hajó, mint minden hajó, óriási hullámo­
kat vetett s a hullámok felforditották a csó­
nakot s Bajkay embereivel a Dunaba esett. 
A folyammérnök és két munkás ott veszett, 
míg a másik négy munkás szerencsésen ki­
úszott s a reggel nyolc órakor Mohácsra ér­
kező magyar hajó Mohácsra vitte Őket, a hol 
a hatóság nyomban kihallgatta őket. A szeren­
csétlenül járt folyammérnök és a két munkás 
iránt az egész városoan általános a részvét.

— (Karácsonyi vásár.) A pécsi 
jótékony nőegylet december huszonharmadikán 
délután félhárom órakor a városi Tornacsar­
nokban karácsonyi vásárt rendez. A vásáron 
élelmi, élvezeti, háztartási, ruházati cikkek, 
pezsgők, vadak, stb. kerülnek eladásra s e 
részbeni kegyes adományok Sávéi Kálmánná 
úrnőhöz december huszonkettedikéig küldhetők. 
Belépti dij a vasárra húsz krajcár lesz. Jegyek 
előre válthatók özv. Tausz Vilmosáé Király­
utcai és Grosz Józsefné Jókai téri dohány-

m

tőzsdéiben.
— (Knbelik hangversenye) csü­

törtökön este félkilenc órakor lesz megtartva a 
► Vigadóé dísztermében. A hangverseny műsora :
1. Vieuxtemps, i. E dur hangversenye a) 
Allegro moderato, b) adagio, c) rondo. II. 
Beethowen romáca. Ili Wieniawsky orosz 
karneválja. IV. Paganini : Palpiti. I A hegedű­
művészt Schwáb Vdjos zongora-művész fogja 
ez alkalommal is kisérni. A hangverseny kez­
dete esti 7,9 órakor. Jegyek válthatók a Dóm­
ján-léle könyvkereskedésben és Tausz V.-né 
dohanytuzsdéjében. Vidéki érd*klődök távira­
tilag intézkedjenek jegy végett a nevezett cé­
gek valamelyikénél, nehogy jegy nélkül ma­
radjanak.

— (S s o b a tü s .)  Sándor Éva lakásán 
ma tűz ütött ki, a melyet azonban csakhamar 
eloltottak. A lakas mélyen lenn van a földben 
s többen laknak együtt. Az egyik lakó égő 
gyufát dobott le a padlóra s ettől három-négy 
esernyő tüzet fogott. Szerencsére hamar észre­
vették a tüzet s néhány kanna vízzel eloltot­
ták. Egyéb kár nem esett, mint hogy az a 
nehány esernyő elégett s a közeli bútordara­
bok megpörkölődtek.

— (A  p é o s v id é k i  t a n í t ó n ő k  
e g y e s ü le te )  {0iyó hó huszonötödikén (va­
sárnap) délután öt órakor a Vigadó díszter­
mében felolvasó és zeneestelyt rendez. Az es­
tély műsora a következő lesz : 1. »A leányok 
testi neveléséről* ; felolvassa Germán Istvanné.
2. Nagy hangverseny-kettős *Aida« operából. 
Előadjak zongorán és harmoniuraon Preusz 
Adóit es Schwarz Margit. 3. *A gyermek*,

j Endrődi Sándortól : szavalja Vágó Béla, a pécsi 
» emzeti színház tagja. 4. »A hold*, Men­
delssohntól; »Mignon«, Thomastól és ►Nép­
dalok*, Dankó Pislától, énekli Károlyi Istvánne, 
zongorán kiséri Preusz Adolf. 5. »Mézeshetek 
utón* páros jelenet; előadják Szabó Erzsi és 
Dcclcva Dénes. Nem tagoknak belépti-dij egy 
korona.

— (Ú g y e s a -v á la a a tá s .)  A teketeviz-
tár.'Ulat választmánya holnapután (szombaton) 
délelőtt féltizenegy órakor tartandó ülésén tölti 
be a Krasznay Jenő dr. elbunytával megüre­
sedett társulati ügyészi állast. Ma járt le a pá­
lyázatok beadásának határideje s több pályázó 
közül — mint halljuk — dr. Jobst László és 
dr. Madarász István ügyvédeknek van a leg­
több kilátásuk az állás elnyerésére.

— (A miniszterelnök válássá a 
m o b  ácsiaknak). Jagics Józset orsz. képvi­
selőnek noverab. 18 án tartott beszámoló be­
széde alkalmából a mohácsi kerület szabadelvű



bú cg b ízá sá b ó l Medgyessy B é l i  dr. I s teg n a p  m eg m u ta tta , hogy  mit tud . T e lj e s !  SzC net után Molnár J en ő  a ja v a sla t e |% 
ts  Béier K ároly  dr. á lta l S zé li K álm án  m i- I a m b íc ió v a l f e t t e  k ezéb e  a sz e r e p e t  s  g o n d o l-1  len b eszé lt .
n iez tere ln ö k b ö z  in té z e t t  üdYŐzlő táv iratra  a j k o d o t t  a zo n , m e g e m é sz te tte  a z t m in den  iz é -1  ; ű z ú [ u I a ^ a Ja * asla to t.
m in isz tere ln ö k  k ö v e tk e z ő  tá v ira tta l v á la szo lt : ben . K ö n n y ed én  já r t-k e lt, a  sz a v a k  csa k  úgy  A to v á b b i tá rg y a lá st h o ln a p ra  h a la sz to ttá ^
•N a g y sá g o s  M ed gyessy  B éla  dr. urnák M o - 1 fo ly ta k  ajk airó l s a h e ly z e th e z  m érte  finom  I Hegedűs S á n  or, k e r e sk e d e lm i m in iszter  
bácaon . A m o h á c s i sza b a d e lv ű  p árt a z iv é - | íz lé sse l ú g y  a sza v a k a t, m int a  m o zd u la to k a t. I Olay L ajos é s  Major F e r e n c  in terp elláció jára  
ly a s  ü d v ö z le te  igen  jó l e se tt . K érem  to lm á -1  H ogy  a d a ra b o t ih e n  jó  e lő a d á sb a n  láttuk I felelt ezu tá n  a zu g lig e ti u l la m o s  katasztrófa  
c so lja  h á lá s  k ö sz ö n e te m e t a jó  k iv á n a to k ért, | tegn ap  e s te , e lső  sorban  az  ő érd em e  Kende I ü g y éb en . A z ü g y é sz sé g  v iz sg á la ta  szer in t eg y éDj 
m e ly e k e t  sz ív b ő l v iszo n zo k . 5 zé ll K álm án .*  I P au la  a  s ik e r  érd ek éb en  v ersen y ze tt D ellive l. I fe le lő ssé g  nem  terh e l s e n k it ,  a  tech n ik a i hibák 

—  (J e l e n t é s  a  d i á r ó l . )  A T e tty e  |  Jók ed v ű  v o lt, m int eg y  h a rm in c  e sz te n d ő s  k ija v ítá sá ró l g o n d o sk o d n a k . I sm e r te tte  az ez 
v ízá llá sáró l a fő m érn ö k i h iva ta l a k ö v e tk ező k e t I fia ta l s  sz é p  ö z v e g y a ssz o n y  c sa k  jók ed vű  I irányban  te tt  in té z k e d é se k e t ,  
je le n ti : F o ly ó  h ó  2 2 -é n  reggel hat órak or a I le h e t  s  e  m elle tt sz e lle m e s  é s  d isk rét. T is z - I  Olay L a jo s , Major F é r c r e  é s  a Ház i*
te t ty e i  v íz ta rtó b a n  4 0 0 , a z  e llen tartób an  3 0 0 | t e l ő i  sz é p  v irágkosárral tű n te tték  k i s  sz in re - j e lfo g a d ta  a  v á la sz t ,
k ö b m éter  v iz  vo lt ; a b o zzá fo ly á s  2 4  óra  a la tt | lép te k o r  ta p s fogadta Komlósy Ilonka n a gyon  
8 7 2  k ö b m étern ek  ta lá lta to tt. I n a iv , d e b á jo s a sszo n y k a  vo lt. Nádasy F rid o-

__  ( A *  t i e w é d i  k a m a r a  k ö r é -  I ^nJa  rem ek ü l sikerü lt, jo b b a n  tán  n em  is le-
b ő i . )  A p é c s i ü gyvéd i kam ara fegyelm i b iró I h e te t t  vo ln a  adni. Bajé Ö dön is k itü n ően  a l a - |  T Á V I R A T O K
s á g i  k özh írré te sz i, h ogy  a  dr. Baies L ázár | k ito tta  a fé lték en y  R ivere llt. H o ssz  szo k á sa
m o h á c s i ü gyvéd  ellen  a lk a lm a zo tt fe lfö g g esz -1  sz ín h á z i k ö zö n ség ü n k n ek , b o g y  a z  u to lsó  f e l - I  —  R o b e r t s  l o r d  b a l e s e t e
t f c t  m e g sz ű n te tte  é s  Ct a z  ü g y v éd ség  g y a - v o n á s  k ö z e p é n  fut az ajtók fe lé  8 > g J  *  d arab  ^  ^ p e c s j p j g y Ciő *  e r e d e t i  tá v ir a ta .)  7 ? ^

íA  y ) . . , .  1 1 1 2  \ i\ v I Merfilt te g n a p  a háborgást le c se n d e s ite n i s  a I btfts  lo r d , a b o e r o k  le v e r ő j e ,  lo v á v a l  feL
k ezd ő d n ek  a “ n a  á l l t á r ó l  s z ó l ó " " j e l e n S  " fu g a ltn a t a fü ggöny legörd ö lté ig  h e ly reá llíta n i, b u k o t t  ; d e  g y e n g e  s é r ü lé s t  s z e n v e d e t t  

is . A D una je len leg  a  felső  sza k a szo n  ap ad  ; | ,lle ,T e fen n ta r t>D' |  c sa k  s  d o lg á t  r e n d e s e n  v é g z i ,
d e  P ak stó l le fe lé  árad . A z a p a d á s c se k é ly e b b  1 “  I _  P u s z t í t ó  c i k l o n .  (A  P écsi
te rm észe tű , a  m i a h a jó zá sra  e g y e lő r e  n em  Folyó* iám  63. Idénybérlet 63. Páratlan bérlet. I f  . * •  • , \  u  i .*
je le n t a k a d á ly t. P a k sn á l 6 0 , B aján ál 1 3 7 , --------1--------------------------1------------------------------------- I - .g y e ló *  e r e d e t i  ta v .r a ta .)  K o l u m b i á v á -
M oh ácsn ál 1 4 7 . G om b osn á l 201  cm . a D u n a  \ \ J  a ■ J K t  ■ 1  r m o s  v á r o s á b a n  t e n g e r i  c ik lo n  p u sz t íto t t .

▼ izállása. N P Ï Ï 1 7 P Î 1  j Q D t  Q 7 i n h R 7  A  v ih a r  ótven áldozatot is  k ö v e te lt
-  ( U J  t á T l r ó h l T a t a l o k  ) A k eres  v i l i i d  U  1 1  Ö li  1 1 1 U d í j .  m a g á n a k .

k ed e lem ö g y i m a g y a r  kir. m in isz ter  a sz ig e tv á r - ------------------------------------ ---------------- ---------------------------| __  a  f á r :  b á n é  (A F*
k ap osvári helv iérd ek ti vasú t S o m o g v v á rm eg y é -1  p « n t« k « a , n o v em b er  2 3 -á n :  I , , . •  . x ^
b en  fek vő  M o zsg ó -S zu lim á n , S zen t-L á sz ló , I M a d a r a s a  I e ^ e r e d e t i  t a \ i r a t a . )  Gtflttsch J ó z se f ,
A lm a  M ellék, G álosfa . G yarm at-H ajm ás é s  0  .. . . .  . .  e g y  is z á k o s  m u n k á s ,  B u d a p e s t e n  tizen h ét*
S z e n t-B a lá z s  aev fl vasú ti távírdáit á llam i é s  I von I l e l e s é g é t .  m e r t  n e m  a d o t t  n e k i  p é n z t
m a g á n tá v ira to k  k e z e lé sé r e  fe lh a ta lm a zta . I zem ye I k é s s e l  m e g s z u r t a ,  A  s u l \ o s a n  s e b e s ü lt

. n ^ á th  M ihály e s . I Adelaide . . . . . .  . A.^Nagy Vilma I a s s z o n y t  a R ó k u s - k ó r h á z b a  v i t t é k .
é s  kir. 4 8  ik g y a lo g ezred b e li n y u g a lm a zo tt C s ö r s z .................................................. ; Németh János ,
k a p itá n y , m a reggel é le té n e k  8 2 -ik  é v é b e n , I S z a n i s i l ó ..................................................Kozma István I —  L s é l i y m y é k  B u d a p e s t e n .
m eg h a lt. T e m e té se  szo m b a to n  fé lh árom  órak or ^ á m ..............................................................Mezey Andor ( A  „ P é c s i  F i g y e l ő -  e r e d e t i  tá v ir a ta .)  L ó ­

a z  en g esz te lő m isé t h étlö n  d é le lő tt 1 0  órak or I f í i k ,  c aí y D« 80 u 1 ,g  íl,'k d t  g  a  H u n g a r 'a b a n  v o b
tartják  a F eren cren d iek  tem p lo m á b a n . Kasskó ! ! ; ; Nádaasy S S  ta k  ,a k á s u k ü n  I a z u ,á n  b e v á s á r o l t a k  é s

-  i N á v m a g y a r o i l t á t o k  )  K iskorú 1 L“ , k ó .......................................................Detu Lajos I k o c s iz t a k .
Heif J en ő , p écsi ille tő ség ű , u g y a n itten i la k o s, I I —  C l á b i t ó  m o e t o h a e p a  i
v e z e té k n e v é n e k  S z ir te sre  ; k iskorú  Scktcart, . . . . . a . ,  8 4 - * .»  , P é c s i  F ltr y e l ó ‘  e r e d e t i  t á v ir a t a . )  ‘Boda

S i s  » ,  ’s s s a 's iz í  K,? :  Yrrk
v illán y i ille tő ség ű  u gyan ottan i la k o s, v ezeték - **' J6 isef D,?y op' re,téje- Tal v is z o n y t  s z ó t !  a  m o s t o h á j á n ) A v a l, m i-
n ev én ek  F aragóra  ; Braunberger D ávid , h á ttá -1  —— ____ = = = = = _  I b ő i k é t  g y e r m e k  s z á r m a z o t t .  A z  ü g y  f e l .
sz é k i ille tőségű , b u d a p esti la k o s v e z e t é k n é v é - 1 I j e l e n t e t v é n ,  a  tö r v é n y s z é k  f e lm e n t e t t e  B o .

. Tdrvénykezás. *  » ^ r '  *‘ bl* ■* « * * * >  w
ille tő ség ű , u g y a n o tta n i la k o so k  v e z e té k n e v é n e k  I _ § t 's ífd . A k a p o sv á r i kir. tö r v é n y sz é k
F o n y ó ra  kért á tv á lto z ta tá sa  b e lü g y m in iszter i Pitcher M árk, k ő rö sh eg y i la k o s  e llen  a c ső d ö t  I —  K r ü g e r  E n r ó p á b á n .  (A  
ren d e le tte l m e g e n g e d te te tt . e 'ren d e lte . C sö d b iz to s  Havas J en ő . tö r v é n y sz é k i . P é c s i  F i g y e l ő -  e r e d e t i  ta v ir a ta  ) M ar-

-  ( P o s t a m e s t e r  k e r e s t e t i k . )  A to m eg g o n d n o k  dr. Stékely A n ta l, h e ly e t- s e i l l s s b e u  a Krúper e ln ö k ö t  h o z ó  f t e ld e r .

p o s U m e s te r i  á llá s  van  ü resed ésb en . P á ly á za ti té s i b a tárid ő  ja n u á r  h e te d ik e  ; (e lszá m o lá s i |  . ' k lk ö t ö , t - Kruger
a já n la to k  d e c e m b e r  7 -ik é ig  ad an d ók  be a  h atárn ap  ja n u á r  18  d ik a . * ' r * HSZ 'a l i  t i s z t v i s e l ő k e t  fo g a d ta  ; a z u tá n
p é c s i p o sta - é s  ta v ird a igazgatóságh oz. | | p a t t r a  s z á l l t .

. T  M o b e p a j t á s )  Rdc I r I —  F ő h e r c e g n ő  k e r e s z t e l ő n .

S t a a t S  Országgyűlés ‘/ Æ K
4 ^  “ î K ' Î Ï S S s  “ * ?  " "  * *  U * 1 "  W » ll8 ''t l w " G f f / r í a  M á ra  G ^ t i í  

ikor ez t lá tta  tá rsa , m inden  p én zét k iv e tte  A k ^ v i s í í s h á ^  m a ^ íé s é n *  ErV ibet B éy r® k e r e s z t e l t é k .  K e r e s z t a n y j a

r,s. x ior  rsTsTx a ^  ^  > *»•«•
é-izrevevén  a p én zh iá n v t, je le n ié - t  tett az  eset .  . * C Ölt ,ö r té n t m eg a la k u lá sá ró l. —  Papp B é l a  k i T é g z é s e .  (A
ről s m ost keresik  S ch n e id er  E ndrét, h ogy  a \ Cint,,i f f i « V 4t/ 7 î : n,ik0w r i » . b i*o lle 4 g  e 'n ö k e  ..PeCM - F i g y e l ő -  e r e d e t i  t á v ir a t a . )  S z a t m a r o t t  
jo g ta la n  p én zszerzésér t fe le lő sség re  vonják . L  V  gró f h e ly ,b e  Txsen K á lm á n  lett. Papp B é lá t  h é t  ó r a k o r  k iv e z e t i ,  k c e l lá j á -

v é n v ja v H s ía tn á ^ F iíé á e r  ,Ör'  I b 6 ‘ 0 g -vv ,5 ,ii" a r e fo r m á tu s  l e lk é s z  k is é -

u  .Komjáthy  B éla  b esze lt. E llenzi" az* a b ó b b  Tép" Ï  a\ a* táS hét Őra í,erckor
W ?U V flí?Z 8Í, ír n H f lI O íB  I o sz tá ly  uj m e g te r h e lé sé t . K ívánja  a ja v a s la t nyolc percre a ha dit -

O  C s a u o d á r  s ,r , in . ,  v i .  M ^ l e s z l a s á t ,  m íg a k ere -k ed e lm i m in isz te r  B ®la a z  u t o ls ó  é j j e l t  a  le lk é s z

d e h & y l y e Æ *  ^  í S S  ^  ^  ‘ T W # í
került tegn ap  e s te  ig en  sz é p  k ö zö n ség  e lő tt  Ziehu 1er a s,r f , ' d g h a / ó i ó k  m e g ju t ," Im a z á sá r ó l A z  a k a s Z.

sz in re . h osszú  p ,h e n é s  u tán . A főh őst, C bara- K o m iith v  v é l e m é n v K Í  ^  c ,a lla k w a ik  í f f,á l m e g h ív o t t  volt, j e l e . . .  Tapp

h e ly e ,  i i e .e u t  . I k m h o S ' m l S :  S S  ' a " 'k
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(900 november. 23 P É C S I  F ' G Ï E L O T

K IR . TABLAI ÉRTESÍTŐ.
mm évi november hó 19-én s kóv. napjain elintézett 

l ,w ' ügyek.
0

(Rövidítések mag y arátata  : hh. ^  helyben- 
. vví mv* =  megváltoztatva, rmT« = . réízbea raeg- 
flltoztátva, fo* =  feloldva, rend. rendel vény ileg
vissza, «8* =  megsemmisítve, rms* =  részben meg- 
lemmisitve, vu. =  visszautasítva, hna. =» hely nem

adatott.) £( Polgári tanáéi.
Előadó : Pilcb Antal.

V Gróf Attems Zsigmond — Braszilovics Miklós 
V* 7' 586 frt >5 kr. -  hh.

1702 Weiszenfeld József s n. — Ungerbiller Hen- 
7 rik « t. szerződ, telj. — hh.

2768. özv. Szántó Jánosáé — Pasker Julia s t. óróks.

V. 2195

2202

2205,

2252.

2 5 1 7

2439

III. 2 3 4 5
2911.

2933

V. 21)0. 
2 6 8).

2463.

2704.
2758.

2759-

V. 2824.
2838.

2849.
2863.
2864.

2868.
2871
2872.

2902.

2904.

rmv.
Előadó: Tőttössy Béla.

Kovács Mihályné — Dr. Frünwirth Jenő

Íanasz. — rmv.
aál Boldizsár — Gaál János s t. 11700 frt.

— hh.
Sülé József — Simon József s t. végr. érvényt. 
— rmv.

Kohári Ferenc s t. — őzv. Kohári Péterné 
s t. öröks. — hh.
Singer Mór — Gróf Festetich Imre 674 frt.
-  hh. f

Szekeres János s t. — Ag István s t. öröks. 
— hh.

Kernyák Istvánné hagy. — hh.
Pécs szab. kir. város — Pécsi irgalmasrend 
s t. kisaját. — hh.
Pécs szab. kir. város — Pécsi irgalmasrend 
s t. kisaját. — csat.

Előadó : Kaufmann Nándor.
Berger József — Schön Lipót 3000 frt. — hh. 
ifj. Kaná^z Ferenc — Fehér Pál 2055 frt. 
— rav.
Strau>z Salamon és fia — Hoffmann józsef 
540 frt. — rmv.

Schlesinger Lajos — Schapringer I. cég 960 
frt 83 kr. — mv.
Dr. Fûrst Győző — Rothmüller Berta 54600
korona. — hh.
Spitzer Jakab — Weisz Miksa 2314 kor. — hh. 

Előadó : Holies Gyula.
Braun Anna — Auth Lipót válóper. — hh. 
Tankó János — Chernél Gyula köz. mszünt.
— hh.

Mizser istván — Bogár Erzse válóper. — hh. 
Bölcsföldi Sándor — Papp Erzse válóper. — fo. 
Ackermann Jakab — Plesz Erzsébet válóper.

— hh
Guttmann Fáui — Weisz József válóper. — fo. 
Waltz József — Csertli Karóim válóper. — mv. 
Weisz Gyula — Weinberger Léni válóper. 
— rmv.

ifj. Gál Péter s t. — Gál János vagyon köz. 
mszunt. — hh.
Madarász Mára — Oszvaldics Márton válóper.
— hh.

2642.

2658.
2746.

2678.
2681.
2719.
2784.
2800.

2645.

2647.

2763.
2801.

2802.
2803.
2805.

2806.

2818.

2819.

2828.

2829.

2850.

2855.

Dobrokesz Gyóka

V.

11. P o lgári tanács.
Előadó : Rökk Gyula.

V, 2617. Körösztös Lajos — Rosenbaum Hermanné
s t. szerz. érv. — mv.
Farkas Etelka — özv. Budis Gáborné s t. 
1000 frt. — hh.

Roger Péterné — Schenk József öröks. — hh. 
özv. Németh Jánosné s t. — Herner József 
s t. 1215 frt. — rmv.

111. 2609. Letenyei takptár s t. — Spiegel Albert végr.
— hh.
Csillag József — Princz Ignác végr. — hh. 
Lőwi Zsigmond — Molnár Dénes végr. — vu. 
Kis István — Pápa József végr. — hh.
Ötvös János hagy. — hh.
Fried Bernât és fia cég — özv. Urhegyi 
Bálintné végr. — mv.

Előadó : Grajf Karoly.
ÍR. 2623. M. kir. államkincstár — Nagy József zjog. bek.

— mv.
Kovács József s n. — özv. Szucsics Mihályné 
s t. zjog. — rmv.
Dr. Koncz Adolf — Szabó József zjog. bek.
— hh.

M. kir. államkincstár — Pozinánovics Stokán 
végr. — hh.

Schütz György s n. — Weisz Margit végr.
— hh.

Darnay Béla — Berényi Géza végr. — rmv.  
filter Xdám -  Schwing Ágnes telszól. — hh. 
Drucker és Roth cég — Hol lender Mór végr.
— hh.

Ullmann M. Károly — Krausz Jakab végr.
— hh.

özv. Kollarics Józsefné s t. — Habas Jakab 
végr. — rend.

Csáktornyái vidéki takptár — Scheffer \ Rezső 
végr. — fo.
özv. Szigcthv Antalné — Ernszt János végr.
— rend

1699.
2741.
2762.
2776.
27S5.
2788.

2820.

2825.

özv. Szigethy Antalné — 
végr. — rend.

Hermann Mária — Újvári Lajos s n. tjog. bek.
— rend.

Polm Antal — Radocsai István zjog bek. — mv.

Előadó: Ztabokrsikv Firme.

Paksi takptár s t. — Bene István végr. — rend. 
Gyurkó József — Gyurkó István s n. végr.
— hh.

Löbl Gyula — Pécsi püspökség felszól. — mv. 
Puskás József s t. -  Türgyei Imre végr.
— rav.

Anti Mór — Petrus Mihály s n. végr. — rend. 
Daróczy Zsigmond — Szeniczey Ákos kiutalv.
— hh.

özv. Nagy Z>igrnondné — Tóth Péter végr.
— rmv.

Taszár község volt urb. — Taszár politikai 
község tlkvi kiig. — fo.

2969.

3011.

III. 2714. 
2718.
2774.
2812.
2813.

2893.

2894.
2895.
2896. 
2903. 
2912. 
2914.

Sztankovanszky János s t. — Takács István
s t. 514 frt 20 kr.

Szurmó János — Varga János ing. birt. 
Előadó: Gráf Károly.

Sapkás István s n. — Braksa Erzsébet tjoc bek,
— Kardos Róza zjog. előj.
— Hats Emilia szolgaim.

Deutsch Ádára 
Paskusz Dávid 
átruház.

Bencsik István 
Mohács nagyközség 
felszól.
Dr. Kemény Fülóp 
végr.
Dr. Kemény Fülöp • 
Dr. Kemény Fulöp - 
Dr. Kemény Fülöp 
Repics Ferencné s t. 
Németh Sándor s t.

Vörös István s n. felszól.
-  Mohács volt urb.

özv. Vojsák Jánosné

Misits Mária végr. 
Tóth Teréz s t. végr. 
Berlak József végr.

- Golubov Bóna végr. 
Németh János tjog bek.

Büntető tanáén.
Előadó : 'Boci »■Alajos.

V. 2541. Farsang István st. súly. testi sért 
2542. Balázs József s . t.
2554. Matolcsy József
2555. Subic Ferenc st. nyilv. rágalm.

Murkek József — ifj. Balassa Mihály s t végr. 

Előadó : Zsabokrsiky Firme.

»
»

-  biz.
»

-  főt. 
ra. v.

elr.

kit

Előadó : Nábráe^ky Lafos.

V. 2592. Stauber Ignác vétkes búk. — főt. kit. 
2599. Gáspár Gyula s t. gond. ok. ember ölés. 

főt. kit.
2603. Tóth Sándor s. t. csalás. -  főt. kit.

V. 2622. 
2633.

Előadó : Varga Nagy István.

Ponc Henrik csalás. — főt. kit.
Vajda Verona kétrendbeli gyermekülés, 
főt kit.

Elintézésre kitűzött ügyek.
Bejelentések 1900. évi nov. hó 26. s kóv. napjaira

i .  Polgári tanács.
Előadó : Pilch Antal.

V. 2737. Bérsenyi József s t. —* Zala-Apáti volt urb.
s t. legelő elkül.

2792. Nagy József — ör. István János s t. öröks.
2914. M. kir. államvasutak — Kaposvári vasúti állo­

más kisaját.
2947. I óth Józset — Gerencsér Jánosné s t. vég­

rend. érvényt.
* » . ’ < 1 *

Előadó: Tőttössy Béla.

V. 2355. Ifj. BiJIege Pál s t. — Billege Ferenc s t.
végrend. érvényt.

2586. Geiger Károly — Geiger Gyula 2000 frt.
2598. Acs Kocsis János — Acs Kocsis József s t. 

végreud. érvényt
2748. Braun György s t. — Braun Julianna vég­

rend. érvényt.
2956. Beck József s t. — WenzI József s t. tlkvi 

bej. érvényt.

V. 2571.
i »}9

2840.

2841.
2842.
2869.
2907.
2908.

2929
2949-

2968.

Előadó: Kaufmann Nándor.

Weinberger Lipót — Prager Salamon 1320 frt. 
Vermes Dávid csődugyében Koczián Emil 
szakértő dij megáll.
Kann Ignác csódugyében tőmeggondnoki dij 
megállapít.
Kann Ármin és fia cég csódügye.
Kann Ármin és fia cég csődügye.

• Bayer Jáno> s n. 125 frt. 
Günsbcrger Mór 400 kor.

— Szavits Cornel s t.

Simon János - 
Fürst Lipót — 
Nagykanizsai takptár 
4200 kor.

Dr. Toldi Béla Jozipovics Mártonné s t.

Gruodbüch
800 kor.
Kisk. Lengyel Dénes és István —
István s n. 2000 frt.
boltjárási takptár - Albert Lajos s t. 200 kor. 

Előadó : Holies Gyula.

Németh Domonkos — Tóth Márton Mária 
válóper.
Sitkó Lajos — Gondos Mária válóper.
Ujj Éva — Bukös István válóper.
Máté János — Máté István vagyon köz. 
mszunt.

Nagy Sándor — Jaksa Julianna válóper. 
Hauptmann Fülópné s t. — Klotz Mátyás
s t. öröks
Bcretics Miliály — Kovács Teréz válóper. 
Bizony Simon — Keller Anna válóper 
Jenák Erzsébet — Kis Károly 1000 frt. 

Frimon Mór — Krausz báni válóper.

II. Polgári tanács.
Előadó : Rökk Gyula.

V. 2817. Mutschenbicher L pó: s n. — Nagy Sándor
5 20 frt.

Márkus Mihály — Takács Lőriac s n. ing. birt. 
Vajda Vörös István — Vajda Vörös János
s n. öröks.
bciivarckopf Ferenc — Koch Józsefé ing. birt.

V. 2917.

2924.
2925. 
2928.

2930.
2946

* 955-
2958.
2970.

ill. 2923.

2837.
2 9 4 8 .

ii :. 2826.
2846.
2847.
2851.

29*3*

2852.
2854.

2856.
2857.
2858.
2959.
2873.

2932.

— Szabó János végr. 
Rab György*s t. végr.

- Miklóska Albert végr. 
őzv. Ferehus Istvánné

özv. Ferehus Istvánné

Somogyi József s n 
Csáktornyái takptár 
Alsómuraközi takptár 
Spiczer A. Józset 
zárlat.
Spiczer A. József 
zárlat.

Strausz Sándor — özv. Roskai Istvánné végr. 
Gróf Andrássy Aladár — Hesser Gerzson 
bizt. végr.
Kovács Buli János — Jancsika Pál végr. 
Csobán János — Petkó János végr.
Szabó Sándor — Sára Andrásáé végr.
Szabó Sándor — Sára Andrásné végr. 
Szíjártó Gergely s t. — Holosa Jiuos s n. 
végr.

Pécsi takptár — Reif Róza s t. bizt. végr.

Büntető tanács*

29) 7-

Előadó : B<>ci Alajos.
V. 2564. Ncdók Mihály st. súly. testi sért. 

2634 Pentár Fáni opás 
2658. Lengyel János s. t becs. sért. 
2665. Bizden János s t. lopás.
2687. Gazda István »

Hl. 2638. Simonka Jánoi s t. s t. sért.

Előadó : Angyal Pál.
V. 2643. Kompcsár József s t. hatos, elleni. 

2645. Boskovics Ferenc erősz. nem. köz.

Előadó : Nahrác^ky Lajos.
V. 2615 Kaliscb Mór csalárd bus.

1. Kati József lopás

erőszak.

V. 2651.
2663.

Előadó : Varga Nagy Istvon,
Hole Józs hat. ell. erősz. 
Kerekes János hamis vád.

Szerkesztői üzenet.
A  m e g k e r ü l t  s z e re lm e » . (Vagy :

• Márk es Zsófia*.) Ez a dolgozat nagyon naiv. 
önnek *ferfiu« ja tizenegyéves korában már 
•szerelmes* Zsofikajaba s tizenharomeves ko­
rában »anzix-kártyát« irogat a leánynak. 
Ugyan, ne ízeljen! . . . Bizony a «Megkerült 
szerelmes* papírkosarunk mélységében — 
veszett el örökre !

1__X'-T

Laptulajdonos
SZAUTTEK «ÜSZTÁV

Felelős s «értesítő
PLEININttER FERENC

TAIZN JÓZSEF
kiadó.

7983. sz.
Tkvi 1900.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Katona 
Józset vegrehajtatoknak Kata Vince szent­
királyi lakus végrehajtást szenvedő elleni 130 
kor 36 fill, tőkekövetelés és jár. iránti végre­
hajtási ügyében a pécsi kir. törvényszék és a 
szent-iórinci kir. járásbíróság területén lévő 
Szent-Király község határában fekvő s a szent- 
királyi 199. sz. betétben 1. 1—4. sorsz. alatt 
telvett nemesi birtokra és 109. számú



P K C S i  F I G Y E L Ő 1900. november 23.

hazra az 1881. évi 60. t.-c 156. § a d) pontja 
alapjan egészben vagyis Kata Vince tele juta­
lékára is 882 kor. becsárban, mint kik. árban 
az árverést elrendelte s hogy a fentebb meg­
jelölt ingatlanok az 1900. évi december hó 
23-ik napjón d. e. 10 órakor Szent-Király 
községházában megtartandó nyilvános ár­
verésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10#/#-át vagyis 88 kor. 
20 fill, összeget készpénzben, vagy az 1881 : * 
évi nov 1-én 3333. sz. a. kelt. 1. M. rend. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. 
t.-c. 176. §-a értelmében a bánatpénznek a bí­
róságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni,

Pécsett, 1900. évi augusztus hó 23-án 
a kir. törvényszék mint tkvi hatóság.

Pécs belváros -  Kipály-utcza 3(>
számú házban

kmtiti

egy tágas bolthelyiség
3 ajtóval, jeienleg fűszer-üzlet, lakással
együtt a jövő május 1-ére bérbeadandó.

Bogyay Pongrác,
kir. törvényszéki bíró.

A k i  m e r ,  a z  n y e r !

9
K

f a

b o r s ö p r ü
kerestetik megvételre.

Bővebbet a kiadóhivatalban.

Látképes levelező-lapok.
Pécs városa és környéke legszebb ré­
szeiről felvett és legszebben elkészített 
látképes levelező-lapok 10 darab

20 kr.
S chönw ald . R .-n é l
K lrély-utcza, vérosliáz-épOlst.

Ház eladó.
A belváros egyik élénk utczájáb&u

egy magányos ház
a mely áll 3 ssoba, konyha, 
élés-kamra, pince és padlásból
kedvezményes feltételek mellett készpénz- 
fizetéssel 6000 korona (azaz 3000 frt) 
esetleg részletfizetés mellett 1400 korona 
előleges azonnali lefizetéssel és a fennma­
radó összeg azaz 5200 korona 6%  al
törleszthet^.

Bővebbet Lauber Mihály czipész urnái 
Pécsett, Kálvária-utca 49. sz.

Kiváló tisztelettel

Dergáts Károly.

Senki se vegyen !
Ruhaszövetet, barchet, vásson-árut,
valamint divatos női gyermek-felöltőt,
mig meg nem tekintette

9

H I R D E T M É N Y .
Alulirt csődtömeggondnok ezennel közhírre teszi, hogy a Pécs és kör­

nyéke általános munkás szövetkezet csődválasztmányának í. évi 
október hó 26-án tartott csődválasztmányi ülésében hozott határozata alap­
ján fentnevezett közadós cég csődtömegéhez tartozó, a csődlelrar 7 — 361 t. sz. 
alatt felvett s 2422 k. 43 f.-re becsült

FIA ezé?
„GÓLYÁHOZ" czimzett üzletében

Király-utcza,
hol mindenki a legjobb és legdivatosabb 
Árut a le g jH iá n yo s a b b a n  beszerezheti.

f ű s z e r é s rövid-áruk
úgy bolti felszerelésből álló ingóságok f* évi november hó 2'i-én reggeli 
9 órakor s esetleg reá következő napon Péeeett, Kossuth Lajos-utca
29. SB. a. bir. végrehajtó közbejötté mellett megtartandó árverésen a legtöbbet 
Ígérőnek készpénzfizetés mellett eladatni fognak.

Bővebb felvilágosítás nyerhető alulirt tömeggondnoknak János-utca 22. sz. 
a. irodájában.

Pécs, 1900, november hó 20-án.
Dr. Ferenczy László,

csődtömeggondnok.
* te a

Pécs város és vidéke gazdaasszonyainak
a kellő helyen való takarékossága valódi művészet, állítja

■ S :
PÉCSETT, (Irgalinasok utcája 24. sz.) a „fehér kakasához.

Ezen ezég ajánl I g e n  o l c s ó  n, mig a készlet tart :

1 » 36 
1 » 50

1 kg. kávét nyersen 
1 » o » Ma­
nilla minőség, Cuba 
és Ceylon csak —

1 kg. gyöngykávét —
1 » Cubakávét finom 1 » 60
1 » i  » legfin. 1 » 80
1 » Mocca » arábiai 1 » 80
1 » Arany Jáva kávét 1 » 80
1  • legf. pörkölt

1 írt 12 krért'! *8

»
»
»
M
9

9

9

'£ S * c

M. ü  ö *3 
/ « 2P ns** 2 ir  S

9  c  P*0O 0) c C
I f fc Ü
SS-a *
Cu ^

►

A szesz és pálinka árának nagyadója dacára, mig 1 liter legfinomabb Jamaikai rum — 2 frt, 
a készlet tart, minden versenyen felül, ed- Cognac — 0*35 liter 55 kr., 0 7 liter 1 frt.

te te te te te te M M  te «  « te  te tetete te .  .  -  _ -te. tedig még nem létező árakon ajánl :
1 liter jó rumot —  — — — 50 kiért.
1 * finom és igen erős, zamatos

rumot thaéhoz —  —  — 90 »
1 palack T i p p  • T o p p  n e v ű  r u m o t , mely min­

den versenyen felül éli, 0*35 literes 
50 kr, 0*7 literes 1 frt. Egyedüli el- 
érueltás a >fehór kakasodnál.

Thea, finom, 10 deka csak — — 40 kr.
Legfinomabb orosz karaván thea

10 deka
Cukor, leipnik—lundenburgi,

» 9 9 kocka 1
Porcukor, saját őrlés 1 kg. — 
Liszt 00, kilója csak — —

— 80 kr. 
1 kg. 44 kr. 

» 46 kr.
48 kr. 
14 kr.

« 1 » 50
1 kg.*psdló-lakk, 2 óra alatt tökéletesen szárad» nincs szaga, a legjobb s legszebb áru, csak 80 kr. 

Továbbá mindenféle ffüszer-éru a legjobb minőségben és a legolcsóbb érőn szerezhető itt be.
Szives pártfogást kér,

pontosan
teljes tisztelettel

K o szi Jánosné
Nyomatott Taize József könyvnyomdájában Pécsett.




